
Montageanleitung | Kundeninformation 

Assembly Instructions | Customer information 

Notice de montage | Information client

D,CH,AT,LU Wir übernehmen keine Haftung, Garantie und Gewährleistung für Mängel und Schäden, die aus unsachgemäßer Verwendung, falscher Montage sowie durch Nichtbeachtung von Montage- und Anwendungshinweisen entstanden sind. 
GB,US We accept no liability and give no guarantee for defects, loss or damage that arise from inappropriate or incorrect use, incorrect or faulty assembly, or failure to comply with assembly and use instructions.  
FR,BE,NC Nous déclinons toute responsabilité et toute garantie quant aux défauts et aux dommages, résultant d'une utilisation inadéquate, d'un montage incorrect, ainsi que du non-respect des consignes de montage et d'utilisation.  
NL Wij zijn niet aansprakelijk en verlenen geen garantie voor gebreken en schade die terug te voeren zijn op ondeskundig gebruik, verkeerde montage en het negeren van montage- en toepassingsinstructies.  
IT Non ci assumiamo alcuna responsabilità né diamo garanzia per difetti e danni dovuti a uso non conforme alla destinazione, a un montaggio sbagliato, così come alla non osservanza delle indicazioni di montaggio e di applicazione.  
SI Ne prevzemamo odgovornosti in garancije za napake in škode, nastale zaradi neustrezne uporabe, pomanjkljive montaže ter navodil za montažo in uporabo.  
XS,HR,BA Ne preuzimamo odgovornost i jamstvene obveze za nedostatkei štete nastale nenamjenskom uporabom, manjkavom montažom kao i nepridržavanjem uputa za montažu i korištenje.  
HU Nem vállalunk felel sséget és szavatosságot olyan hibákért és károkért, amelyek nem megfelel  vagy szakszer tlen használat, nem megfelel  vagy hibás szerelés, valamint a alkalmazási útmutatások figyelmen kívül hagyása miatt keletke

BG       ,         ,    ,          

CZ,SK Za vady nebo škody vzniklé v d sledku nevhodného nebo neodborného použití, nesprávné nebo chybné montáže a nedodržení pokyn  k montáži a použití nep ebíráme žádné ru ení/záruku a neposkytujeme žádné záru ní pln ní.  
SE Vi övertar inget ansvar och garantianspråk för fel och skador som har uppstått genom felaktig användning, felaktig montering, samt genom att monterings- och användaranvisningar inte beaktas.  
RO Nu ne asum m nicio r spundere pentru lipsurile i deterior rile care sunt cauzate de utilizarea neconform , montajul defectuos, precum i din cauza nerespect rii indica iilor de montaj i de utilizare.  
ES No se asume ninguna responsabilidad o garantía por los defectos defectos y daños provocados por un uso inadecuado, por un montaje deficiente o por el incumplimiento de las instrucciones de montaje y aplicación. 
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Informationen zu Garantie-Bedingungen:

Information on the warranty conditions

Informations concernant la garantie

Informatie over de garantie  

Informationi sulla garanzia

Informacije o garancije  

Informacije o jamstvu  

Find garancia feltételeit

www.rauchmoebel.de/garantie-infos

 

Informações sobre as condições de garantia

 

Información sobre la garantía

D  CH  AT  LI  LU Kleinteile und Verpackungsfolien von Kindern fernhalten!

GB  US

FR  BE  NC

NL

IT

SI

XS  HR  BA

HU

BG

CZ  SK

PT

RO

ES

D  CH  AT  LI  LU Möbelmontage muss auf ebenem Untergrund erfolgen. Bei Wandmontagen immer geeignetes Befestigungsmaterial verwenden.
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D  CH  AT  LI  LU Bitte beachten Sie die Montageanleitung. Halten Sie immer die angegebene Wattzahl ein. Verhindern Sie einen Hitzestau.
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D  CH  AT  LI  LU Halten Sie die max. zulässigen Belastungswerte der Möbelteile ein. Details siehe Montageanleitung und https://qrco.de/rauch-belastungstabelle.

GB  US qrco.de/rauch-belastungstabelle

FR  BE  NC qrco.de/rauch-belastungstabelle

NL qrco.de/rauch-belastungstabelle

IT qrco.de/rauch-belastungstabelle

SI qrco.de/rauch-belastungstabelle

XS  HR  BA qrco.de/rauch-belastungstabelle

HU qrco.de/rauch-belastungstabelle

BG qrco.de/rauch-belastungstabelle

CZ  SK qrco.de/rauch-belastungstabelle

PT qrco.de/rauch-belastungstabelle

RO qrco.de/rauch-belastungstabelle

ES qrco.de/rauch-belastungstabelle

D  CH  AT  LI  LU Zur Möbelreinigung ein mit Wasser befeuchtetes, fusselfreies Baumwolltuch verwenden. Gereinigte Flächen immer trockenreiben!
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www.rauchmoebel.de/gbhw
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IT: Etichettatura Ambientale - www.rauchmoebel.de/etichettatura



Ihre Meinung ist uns wichtig!

Liebe Kundin, lieber Kunde,

vielen Dank für Ihre Bestellung und herzlichen Glückwunsch zum Erwerb dieses 

Möbelstücks. Neben seinem modernen Design und seiner Funktionalität legen wir 

großen Wert auf die hochwertige Verarbeitung und Langlebigkeit unserer rauch 

Produkte. Unsere Produkte werden in umweltschonenden Prozessen hergestellt und 

unterliegen strengen Qualitätskontrollen, um sicherzustellen, dass sie den aktuellen 

Standards für Gesundheit und Nachhaltigkeit entsprechen.

„Made in Germany“ ist für uns nicht nur eine Herkunftsbezeichnung, sondern eine 

Verpflichtung zur Qualität und eine Herzensangelegenheit. Wir produzieren unsere 

Möbel seit jeher in Deutschland, setzen dabei modernste Technologien ein und bringen 

unsere langjährige Erfahrung und Leidenschaft ein.

Wir würden uns freuen, wenn Sie uns weiterempfehlen und eine Produktrezension bei 

Ihrem Händler schreiben könnten. Ihre Meinung ist uns wichtig, und sie kann anderen 

Kunden bei ihrer Kaufentscheidung helfen. 

Vielen Dank im Voraus für Ihre Unterstützung!



Kundenauftrag Materialnummer Montageanleitung Bildnummer Anzahl

Customer order Material number Assembly instruction Part No. Quantity



Liebe Kundin, Lieber Kunde,

neue Einrichtungsgegenstände haben in der Regel einen Eigengeruch, der abhängig von der Produktionscharge, 

was Geruchsintensität und Geruchseindruck angeht, unterschiedlich ausgeprägt sein kann. Von einigen Menschen 

wird der Geruch als unangenehm empfunden oder ruft gar gesundheitliche Bedenken hervor.

Bei Möbeln, die mit dem Umweltzeichen „Blauer Engel DE-UZ 38 Emissionsarme Möbel und Lattenroste aus 

Holz und Holzwerkstoffen“ ausgezeichnet sind, können Sie sicher sein, dass mit keinen gesundheitlichen 

Beeinträchtigungen zu rechnen ist. Die Anforderungen des Umweltzeichens finden Sie unter: www.blauer-

engel.de

Leider können Möbelgerüche nicht einfach weggewischt werden, da sich die Geruchsquelle (Holzwerkstoffe, 

Beschichtungsstoffe) weiterhin im Wohnraum befindet. Der Geruch wird jedoch über einen nicht vorhersehbaren 

Zeitraum schleichend abnehmen und schließlich nicht mehr wahrnehmbar sein. Dies ist dann der Fall, wenn die 

Geruchsstoffe im Material selbst soweit abgebaut sind, dass die persönliche Geruchsschwelle unterschritten 

wird.  

Tipp

Generell wird empfohlen, größere Einrichtungsgegenstände vor dem Au0au auszupacken 

und gut belüftet, für ca. 1 Woche, ausdünsten zu lassen. 

Dear customer,

new furnishings usually have an inherent odour, which can vary in terms of odour intensity and odour impression 

depending on the production batch. Some people find the odour unpleasant or even cause health concerns.

With furniture that has been awarded the ‘Blue Angel DE-UZ 38 Low-emission furniture and slatted frames 

made of wood and wood-based materials’ eco-label, you can be sure that no adverse health effects are to be 

expected. You can find the requirements of the eco-label at: www.blauer-engel.de

Unfortunately, furniture odours cannot simply be wiped away, as the source of the odour (wood-based materials, 

coating materials) is still in the living space. However, the odour will gradually diminish over an unpredictable 

period of time and eventually become imperceptible. This is the case when the odours in the material itself have 

degraded to such an extent that they fall below the personal odour threshold.  

Tip

It is generally recommended that larger items of furniture are unpacked before assembly and left to 

evaporate in a well-ventilated area for approx. 1 week. 




























































